
WIJ WILLEM ALEXANDER,
BIJ DE GRATIE GODS,
KONING DER NEDERLANDEN,
PRINS VAN ORANJE-NASSAU,

JIENA WILLEM ALEXANDER,
BIL-GRAZZJA TA’ ALLA,
IR-RE TAN-NETHERLANDS,
IL-PRINĊEP TA’ ORANGE-NASSAU,

ENZ. ENZ. ENZ. EĊĊ., EĊĊ., EĊĊ.,

Digriet ta’ 

li jemenda d-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-laħam, l-ikkapuljat u l-prodotti 
tal-laħam, id-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-Prodotti tal-Ħalib u d-Digriet tal-
Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-penali amministrattivi b’rabta mal-emendi għal-
leġiżlazzjoni Ewropea u xi aġġustamenti tekniċi

Fuq ir-rakkomandazzjoni tas-Segretarju tal-Istat għas-Saħħa Pubblika, il-Benesseri u l-
Isport ta’ daħħal id-data tal-proposta, referenza daħħal ir-referenza tal-proposta;

Wara li kkunsidrajt:
- Ir-Regolament (KE) Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ 

Lulju 2000 li jistabbilixxi sistema għall-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-
bhejjem tal-fart u dwar it-tikkettjar tal-laħam taċ-ċanga u tal-prodotti tal-laħam 
taċ-ċanga u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 820/97 (ĠU L 204, 2000);

- Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1825/2000 tal-25 ta’ Awwissu 2000 li 
jistabbilixxi regoli ddettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 
1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tat-tikkettjar taċ-ċanga
u tal-prodotti taċ-ċanga (ĠU L 216, 2000);

- Ir-Regolament (KE) Nru 853/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ 
April 2004 li jistabbilixi ċerti regoli speċifiċi ta’ iġjene għall-ikel li joriġina mill-
annimali (ĠU L 139, 2004);

- Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ 
Diċembru 2013 li jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli
u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, (KEE) Nru 234/79, (KE) 
Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (ĠU L 347, 2013);

– L-Artikoli 4, 5, 6, 8(1), 13, 13a, 14 u 32b tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi 
(Warenwet);

Wara li smajt l-opinjoni tad-Diviżjoni Konsultattiva tal-Kunsill tal-Istat (opinjoni ta’ daħħal 
id-data tal-opinjoni tal-Kunsill tal-Istat, Nru daħħal in-numru tal-opinjoni tal-Kunsill tal-
Istat);

Wara li kkunsidrajt ir-rapport ulterjuri tas-Segretarju tal-Istat għas-Saħħa, il-Benesseri u l-
Isport ta’ (daħħal id-data tar-rapport ulterjuri, daħħal ir-referenza tar-rapport ulterjuri);

Approvajt u b’dan nordna dan li ġej:
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Artikolu I

Id-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-laħam, l-ikkapuljat u l-prodotti tal-laħam 
(Warenwetbesluit Vlees, gehakt en vleesproducten) huwa emendat kif ġej:

A

L-Artikolu 2 issa jaqra kif ġej:

Artikolu 2
1. Il-preparazzjoni, it-trattament, l-ipproċessar, l-imballaġġ, il-ħżin, it-trasport jew il-

kummerċjalizzazzjoni ta’ laħam, laħam taċ-ċingjal, laħam separat 
mekkanikament, ikkapuljat, preparazzjonijiet tal-laħam, prodotti tal-ikkapuljat u 
tal-laħam għajr jekk ikunu f’konformità mar-regoli stabbiliti f’dan id-Digriet jew 
skont dan id-Digriet huma pprojbiti.

2. Huwa pprojbit li jiġu kkummerċjalizzati prodotti oħra għajr dawk li għalihom 
huma riżervati l-indikazzjonijiet u r-referenzi speċifikati f’dan id-Digriet, bl-użu ta’
dawk l-indikazzjonijiet u r-referenzi.

3. Huwa pprojbit li tittieħed azzjoni bi ksur tal-Artikoli 11, 13(1), (2) u (5), 14, 15 u 
15a tar-Regolament (KE) Nru 1760/2000 u l-Artikoli 1, 2(2), 4(1) u (2), 5a(1), 5b, 
5c(1) u (2), u 7(1) u (4) tar-Regolament (KE) Nru 1825/2000.

B

Fl-Artikolu 14, il-kliem “l-Artikolu 20 tar-Regolament (KE) Nru 1760/2000” huma sostitwiti
bil-kliem “l-Artikolu 22a tar-Regolament (KE) Nru 1760/2000”.

Artikolu II

Id-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-prodotti tal-ħalib (Warenwetbesluit Zuivel) 
huwa emendat kif ġej:

A

L-Artikolu 1 issa jaqra kif ġej:

Artikolu 1
F’dan id-Digriet, għandhom jgħoddu t-termini u t-tifsiriet li ġejjin:

- standard tal-ġobon tfisser l-istandard internazzjonali tal-ġobon, imfassal fil-
kuntest tal-“Kodiċi tal-Prinċipji tal-FAO/WHO dwar il-Ħalib u l-Prodotti tal-Ħalib”;

- ħalib tfisser ħalib kif imsemmi fil-Parti III tal-Anness VII tar-Regolament (UE) Nru 
1308/2013;

- ħalib maħsub għall-preparazzjoni ta’ prodotti bbażati fuq il-ħalib tfisser
1°. ħalib mhux ipproċessat maħsub għall-ipproċessar;
2°. ħalib likwidu jew iffriżat miksub minn ħalib mhux ipproċessat, kemm jekk 
ikun għadda minn trattament fiżiku permess kif ukoll jekk le, bħal trattament bis-
sħana jew ipproċċessar bis-sħana, u jekk il-kompożizzjoni tiegħu tkunx ġiet 
modifikata jew le, dment li din il-modifika tkun limitata għaż-żieda jew l-
estrazzjoni ta’ kostitwenti naturali tal-ħalib;

- mikroorganiżmi ta’ koltura tal-jogurt tfisser mikroorganiżmi tal-ispeċi 
Lactobacillus delbrueckii subsp. bulgaricus u Streptococcus thermophilus;

- prodotti bbażati fuq il-ħalib tfisser prodotti tal-ħalib u prodotti komposti tal-ħalib;
- ħalib mhux ipproċessat tfisser ħalib mhux ipproċessat kif imsemmi fil-Parti IV tal-

Anness VII tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013;
- Id-Direttiva 79/1067/KEE tfisser l-Ewwel Direttiva tal-Kummissjoni 79/1067/KEE 

tat-13 ta' Novembru 1979 li tistabbilixxi metodi tal-Komunità ta’ analiżi għal 
testijiet ta’ ċertu ħalib ippriservat parzjalment jew kompletament deħidrat għall-
konsum uman (ĠU L 327, 1979);
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- Id-Direttiva 85/503/KEE tfisser l-Ewwel Direttiva tal-Kummissjoni 85/503/KEE tal-
25 ta' Ottubru 1985 dwar il-metodi tal-analiżi għall-kaseini u l-kaseinati li jittieklu 
(ĠU L 308, 1985);

- Id-Direttiva 2001/114/KE tfisser id-Direttiva tal-Kunsill tal-20 ta’ Diċembru 2001 
rigward ċertu ħalib ippriservat disidratat in parti jew kollu għall-konsum tal-
bniedem (ĠU L 15, 2002);

- Id-Direttiva (UE) 2015/2203 tfisser id-Direttiva (UE) 2015/2203 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Novembru 2015 dwar l-approssimazzjoni tal-
liġijiet tal-Istati Membri relatati ma’ kaseini u kaseinati maħsuba għall-konsum 
mill-bniedem u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 83/417/KEE (ĠU L 314, 2015);

- prodott kompost tal-ħalib tfisser prodott li fih l-ebda element uniku ma jieħu l-
post ta’ kostitwent tal-ħalib jew jiżdied għal dan l-għan u li fih il-ħalib jew prodott
tal-ħalib huwa kostitwent essenzjali, jew bil-kwantità tiegħu jew minħabba li l-
effett tiegħu huwa karatteristiku tal-prodott;

- ipproċċessar bis-sħana tfisser tisħin ta’ ħalib mhux ipproċessat għal temperatura
ta’ bejn 57 °C u 68 °C sabiex il-ħalib ikompli jirreaġixxi b’mod pożittiv għat-test 
tal-fosfatażi wara dan it-trattament;

- Ir-Regolament (KE) Nru 1332/2008 tfisser ir-Regolament (KE) Nru 1332/2008 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Diċembru 2008 dwar l-enzimi tal-ikel 
u li jemenda d-Direttiva tal-Kunsill 83/417/KEE, ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 
1493/1999, id-Direttiva 2000/13/KE, id-Direttiva tal-Kunsill 2001/112/KE u r-
Regolament (KE) Nru 258/97 (ĠU L 354, 2008);

- Ir-Regolament (KE) Nru 1333/2008 tfisser ir-Regolament (KE) Nru 1333/2008 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Diċembru 2008 dwar l-addittivi tal-ikel
(ĠU L 354, 2008);

- Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tfisser ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li jistabbilixxi 
organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti 
tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, (KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 
1234/2007 (ĠU L 347, 2013);

- Ir-Regolament (UE) 2024/1143 tfisser ir-Regolament (UE) 2024/1143 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ April 2024 dwar indikazzjonijiet 
ġeografiċi għall-inbid, ix-xorb spirituż u l-prodotti agrikoli, kif ukoll l-ispeċjalitajiet 
tradizzjonali garantiti u t-termini tal-kwalità mhux obbligatorji għall-prodotti 
agrikoli, li jemenda r-Regolamenti (UE) Nru 1308/2013, (UE) 2019/787 u (UE) 
2019/1753 u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 1151/2012 (ĠU L 2024/1143);

- trattament bis-sħana tfisser kwalunkwe trattament bit-tisħin li, immedjatament 
wara l-applikazzjoni tiegħu, jirriżulta f’reazzjoni negattiva għat-test tal-fosfatażi;

- prodott tal-ħalib tfisser prodott tal-ħalib kif imsemmi fil-Parti III tal-Anness VII tar-

Regolament (UE) Nru 1308/2013.

B

L-Artikolu 2 issa jaqra kif ġej:

Artikolu 2
1. Huwa pprojbit li wieħed jaġixxi bi ksur tar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 78(2) sa 

(5) u fil-Partijiet III u IV tal-Anness VII tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013 sa fejn 
dawn ikunu relatati mal-ħalib u mal-prodotti tal-ħalib għall-konsum mill-bniedem.

2. Huwa pprojbit li jiġu ppreparati, ittrattati, ipproċessati, ippakkjati, maħżuna, 
ittrasportati, ikkummerċjalizzati jew użati prodotti tal-ikel u tax-xorb għajr jekk 
ikunu f’konformità mar-regoli stabbiliti f’dan id-Digriet jew skont dan id-Digriet.

3. Huwa pprojbit li jiġu kkummerċjalizzati prodotti oħra għajr dawk li għalihom 
huma riżervati l-indikazzjonijiet speċifikati f’dan id-Digriet jew skont dan id-
Digriet, bl-użu ta’ dawk l-indikazzjonijiet jew kwalunkwe indikazzjoni li tixbahom.

C

Fl-intestatura tat-Taqsima 3, il-kliem “direttivi tal-KEE” huma sostitwiti bil-kliem “direttivi 
tal-UE”.
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D

L-Artikolu 4 issa jaqra kif ġej:

Artikolu 4
Il-Ministru tagħna ser jistabbilixxi aktar regoli dwar it-traspożizzjoni ta’:

a. id-Direttiva 2001/114/KE; u
b. id-Direttiva (UE) 2015/2203.

E

Fl-intestatura tat-Taqsima 4, jitħassar “u ġobon ippressat”.

f)

l-Artikolu 5 huwa emendat kif ġej:
1. Qabel it-test huwa inkluż “1.”.
2. Fil-paragrafu 1 (ġdid), il-kliem introduttorju, jitħassar il-kliem “ġobon tal-mogħoż 
u ġobon tan-nagħaġ”.
3. Jiżdied paragrafu, li jaqra:

2.  It-tames kif imsemmi fil-paragrafu 1 għandu jikkonforma mar-rekwiżiti tar-
Regolament (KE) Nru 1332/2008.

G

Fl-intestaturi tat-Taqsimiet 5 u 6 tat-test Netherlandiż, il-kelma “produkten” (prodotti) 
hija f’kull każ sostitwita bi “producten”.

H

Fl-Artikoli 7, il-kliem introduttorju, 8(1), il-kliem introduttorju, u 16 tat-test Netherlandiż, 
il-kelma “zuivelprodukt” (prodott tal-ħalib) huwa f’kull każ sostitwit bi “zuivelproduct”.

I

Fl-Artikoli 7, il-kliem introduttorju, 8(1), il-kliem introduttorju, 9(1), 14, 15 u 16, kull 
istanza tal-kliem “ħalib tal-baqar” hija sostitwita bil-kelma “ħalib”.

J

L-Artikolu 8(4) għandu jitħassar.

K

L-Artikolu 9(2) issa jaqra kif ġej:
2. Mingħajr preġudizzju għad-denominazzjonijiet imsemmija fl-Artikoli 2.28 sa 2.30 tar-
Regolamenti dwar il-Prodotti tal-Annimali (Regeling dierlijke producten) u għall-iskemi 
tal-kwalità rreġistrati skont ir-Regolament (UE) 2024/1143, waħda mid-
denominazzjonijiet imsemmija fl-Anness tista’ tintuża għall-ġobon, dment li n-natura u l-
kompożizzjoni tal-prodott jikkonformaw mal-istandard rilevanti tal-ġobon.

L

L-Artikoli 10(2) u (3) jitħassru, flimkien mad-denominazzjoni “1.” qabel il-paragrafu 1.

M

L-Artikolu 11 jitħassar.
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N

l-Artikolu 12 huwa emendat kif ġej:
1. Il-paragrafu 1 issa jaqra kif ġej:

1. Il-ġobon sħiħ kif imsemmi fl-Artikolu 9, li jkun f’forma bl-ingrossa u preżenti 
f’ħanut jew fi kwalunkwe post ieħor ta’ bejgħ aċċessibbli għall-pubbliku, għandu 
jkollu d-denominazzjoni msemmija fl-Artikolu 8(1) tad-Digriet tal-Att dwar il-
Prodotti Bażiċi dwar l-informazzjoni dwar l-ikel (Warenwetbesluit informatie 
levensmiddelen) u indikazzjoni tal-kontenut ta’ xaħam fil-materja niexfa.

2. Fil-paragrafi 2 u 3, kull istanza ta’ “indikazzjoni” hija sostitwita b’“isem”, u kull 
istanza ta’ “referenza” b’“referenzi”.

O

L-Artikolu 12a issa jaqra kif ġej:

Artikolu 12a
Il-qoxra tal-ġobon imsemmija fl-Artikolu 9 tista’ tkun koperta biss mill-kisjiet indikati 
permezz ta’ ordni ministerjali skont il-kundizzjonijiet stabbiliti f’dik l-ordni.

P

Fl-Artikolu 13, jitħassar il-paragrafu 2, u l-paragrafu 3 jiġi nnumerat mill-ġdid bħala l-
paragrafu 2.

Q

L-Artikolu 14 tal-Liġi huwa emendat kif ġej:
1. Il-kliem “samengestelde zuivelprodukt” (prodott kompost tal-ħalib) huwa 

sostitwit bi “samengestelde zuivelproduct”.
2. Fil-paragrafu 2(a) tat-test Netherlandiż, il-kelma “graanprodukten” (prodotti taċ-
ċereali) hija sostitwita bil-kelma “graanproducten”.

R

Fl-Artikolu 15 tat-test Netherlandiż, il-kliem “samengestelde vloeibare zuivelprodukt” 
(prodott likwidu kompost tal-ħalib) huwa sostitwit bi “samengestelde vloeibare 
zuivelproduct”.

S

Fl-Artikolu 17 tat-test Netherlandiż, l-ortografija tal-kelma “produkt” (prodott) hija 
sostitwita bil-kelma “product”.

T

l-Artikolu 18 huwa emendat kif ġej:
1. Fil-paragrafu 2 tat-test Netherlandiż, l-ortografija ta’ “Richtlijn 79/1067/EEC” (id-

Direttiva 79/1067/KEE hija mibdula għal “richtlijn 79/1067/EEC”.
2. Fil-paragrafu 3 tat-test Netherlandiż, l-ortografija ta’ “Richtlijn 85/503/EEC” (id-

Direttiva 85/503/KEE hija mibdula għal “richtlijn 85/503/EEC”.
3. Fil-paragrafu 5, jitħassar il-kliem “, bi qbil mal-Ministru tagħna għall-Affarijiet 

Ekonomiċi, l-Agrikoltura u l-Innovazzjoni,”.

U

L-Artikolu 20 issa jaqra kif ġej:

Artikolu 20
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Wara d-dħul fis-seħħ tad-Digriet ta’ XXX li jemenda d-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti 
Bażiċi dwar il-laħam, l-ikkapuljat u l-prodotti tal-laħam, id-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti 
Bażiċi dwar il-Prodotti tal-Ħalib u d-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-penali 
amministrattivi b’rabta mal-emendi għal-leġiżlazzjoni Ewropea u xi aġġustamenti tekniċi 
(il-Bullettin tal-Atti u d-Digrieti XXX), ir-Regolamenti tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-
ħalib disidratat tal-2003 u r-Regolamenti tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-kaseina u l-
kaseinati tal-2016 huma bbażati wkoll rispettivament fuq l-Artikolu 4(a) u l-Artikolu 4(b) 
ta’ dan id-Digriet.

V

L-Anness issa jaqra kif ġej:

Anness Lista ta’ denominazzjonijiet awtorizzati ta’ ġobon li jikkonforma mal-
istandard rilevanti tal-ġobon Codex Alimentarius

Dan l-Anness huwa assoċjat mal-Artikolu 9(2).

Mozzarella
Cheddar
Edam
Gouda
Samsø
Emmental
Tilsiter
Saint-Paulin
Provolone
Cottage Cheese
Coulommiers
Ġobon tal-Krema
Camembert
Brie
Ġobon Li Jinħakk Iebes Ħafna

Artikolu III

L-Anness tad-Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-penali amministrattivi 
(Warenwetbesluit bestuurlijke boeten) huwa b’dan emendat kif ġej:

1. It-Taqsima C-16 issa taqra kif ġej:

C-16 Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-laħam, l-ikkapuljat u l-prodotti tal-
laħam
C-16.1 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-

Artikolu 3
EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.2 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-
Artikolu 3a

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.3 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-
Artikolu 3b

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.4 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-
Artikolu 4(1)

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.5 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-
Artikolu 5(1)

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.6 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-
Artikolu 6

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.7 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-
Artikolu 7

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.8 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-
Artikolu 8

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.9 L-Artikolu 2(2) flimkien mal- EUR 525.00 EUR 1,050.00 X
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Artikolu 9
C-16.10 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-

Artikolu 10
EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.11 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-
Artikolu 12

EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-16.12 L-Artikolu 2(3) EUR 525.00 EUR 1050.00 X

2. It-Taqsima C-17 issa taqra kif ġej:

C-17 Digriet tal-Att dwar il-Prodotti Bażiċi dwar il-prodotti tal-ħalib
C-17.1 L-Artikolu 2(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.2 L-Artikolu 2(2), flimkien mal-Artikolu 5(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.3 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 5(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.4 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 7 EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.5 L-Artikolu 2(2), flimkien mal-Artikolu 8(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.6 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 8(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.7 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-Artikolu 8(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.8 L-Artikolu 2(2), flimkien mal-Artikolu 9(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.9 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 9(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.10 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 10 EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.11 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 12(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.12 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 12(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.13 L-Artikolu 2(1) flimkien mal-Artikolu 12(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.14 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 12a EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.15 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 13(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.16 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 13(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.17 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 14(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.18 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 14(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.19 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 15 EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.20 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 16(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.21 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 16(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.22 L-Artikolu 2(2) flimkien mal-Artikolu 17 EUR 525.00 EUR 1,505.00
C-17.23 L-Artikolu 2(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00
C-17.24 Digriet tal-Att 

dwar il-Prodotti 
Bażiċi dwar il-
prodotti tal-
ħalib

Regolamenti tal-Att dwar il-
Prodotti Bażiċi dwar il-ħalib 
disidratat tal-2003 
(Warenwetregeling 
gedehydrateerde melk)

C-17.24.1 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3(a) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.2 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3(b) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.3 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3(c) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.4 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3a(a) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.5 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3a(b) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.6 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3a(c) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.7 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 4(a) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.8 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 4(b) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.9 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 4(c) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.10 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 5 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.11 L-Artikolu 2(2) Artikolu 6(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00
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flimkien mal-
C-17.24.12 L-Artikolu 2(2) 

flimkien mal-
Artikolu 7 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.13 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 8 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.14 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 9 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.15 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 10(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.16 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 11 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.17 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 12 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.18 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 13(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.19 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 14 EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.20 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 15(1)(a) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.21 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 15(1)(b) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.22 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 16(a) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.24.23 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 16(b) EUR 525.00 EUR 1,050.00

C-17.25 Digriet tal-Att 
dwar il-Prodotti 
Bażiċi dwar il-
prodotti tal-
ħalib

Regolamenti tal-Att dwar il-
Prodotti Bażiċi dwar il-kaseina
u l-kaseinati tal-2016 
(Warenwetregeling caseïne en
caseïnaten)

C-17.25.1 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.2 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.3 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.4 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 3 EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.5 L-Artikolu 2(3) 
flimkien mal-

Artikolu 2(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.6 L-Artikolu 2(3) 
flimkien mal-

Artikolu 2(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.7 L-Artikolu 2(3) 
flimkien mal-

Artikolu 2(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.8 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 4(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.25.9 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(4) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26 Digriet tal-Att 
dwar il-Prodotti 
Bażiċi dwar il-
prodotti tal-ħalib

Regolamenti tal-Att dwar il-
Prodotti Bażiċi dwar il-kisjiet 
tal-qoxra tal-ġobon 
(Warenwetregeling 
Kaaskorstbedekkingsmiddelen)

C-17.26.1 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 1(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.2 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 1(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.3 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 1(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.4 L-Artikolu 2(2) Artikolu 2(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X
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flimkien mal-
C-17.26.5 L-Artikolu 2(2) 

flimkien mal-
Artikolu 1(5) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.6 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.7 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.8 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2(3) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.9 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2a(1) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

C-17.26.10 L-Artikolu 2(2) 
flimkien mal-

Artikolu 2a(2) EUR 525.00 EUR 1,050.00 X

Artikolu IV

Dan id-Digriet għandu jidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2025.

B’dan qed nordna dan id-Digriet u n-noti ta’ spjegazzjoni assoċjati miegħu biex jiġu 
ppubblikati fil-ġurnal uffiċjali.

Is-Segretarju tal-Istat għas-Saħħa,
il-Benesseri u l-Isports
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